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DOMENICA DI 
PENTECOSTE
MESSA DEL GIORNO 

(anno A)

“Nessuno può dire: «Gesù è Signore!», 
se non sotto l’azione dello Spirito Santo.”

RITI DI INTRODUZIONE

PREGHIERA PENITENZIALE 
Nel giorno santo di Pentecoste celebria-
mo il dono dello Spirito Santo, principio 
di vita nuova, di comunione e di missione, 
effuso sugli apostoli e sulla Chiesa. Rico-
nosciamo con umiltà tutto ciò che in noi 
resiste alla sua azione, spegne il suo fuo-
co e indebolisce la nostra testimonianza.
Signore, fuoco vivo del Padre, che susciti 
la fede nei cuori: 
Kyrie, eleison.	 Kyrie, eleison.
Cristo, che col tuo Spirito guidi la Chiesa 
alla pienezza del Vangelo:
Christe, eleison.	 Christe, eleison.
Signore, che ci sostieni con il tuo Spirito 
consolatore: 
Kyrie, eleison.	 Kyrie, eleison.
Il Padre di misericordia ci liberi dal pecca-
to, rinnovi i nostri cuori e ravvivi in noi il 
fuoco dello Spirito Santo, perché viviamo 
da persone nuove in Cristo.	 Amen
GLORIA
Gloria, gloria, di giubilo il canto 
alto nei cieli risuona al Signor! 
Gloria, gloria, degli umili il vanto 
dicon la terra e il mare ognor! 
Gloria, onore e lode si dà 
alla suprema divina maestà, 
gloria, onore e lode!
COLLETTA 
O Dio, che nel mistero della Pentecoste 
santifichi la tua Chiesa in ogni popolo 
e nazione, diffondi sino ai confini della 
terra i doni dello Spirito Santo, e rinnova 
anche oggi nel cuore dei credenti i pro-

digi che nella tua bontà hai operato agli 
inizi della predicazione del Vangelo. Per 
il nostro Signore Gesù Cristo, tuo Figlio, 
che è Dio, e vive e regna con te, nell’uni-
tà dello Spirito Santo, per tutti i secoli 
dei secoli.	 Amen

LITURGIA DELLA PAROLA

PRIMA LETTURA 
Dagli Atti degli Apostoli	 (At 2,1-11)

Mentre stava compiendosi il giorno del-
la Pentecoste, si trovavano tutti insieme 
nello stesso luogo. Venne all’improvviso 
dal cielo un fragore, quasi un vento che 
si abbatte impetuoso, e riempì tutta la 
casa dove stavano. Apparvero loro lingue 
come di fuoco, che si dividevano, e si po-
sarono su ciascuno di loro, e tutti furono 
colmati di Spirito Santo e cominciarono a 
parlare in altre lingue, nel modo in cui lo 
Spirito dava loro il potere di esprimersi. 
Abitavano allora a Gerusalemme Giudei 
osservanti, di ogni nazione che è sotto il 
cielo. A quel rumore, la folla si radunò e 
rimase turbata, perché ciascuno li udiva 
parlare nella propria lingua. Erano stupi-
ti e, fuori di sé per la meraviglia, diceva-
no: «Tutti costoro che parlano non sono 
forse Galilei? E come mai ciascuno di noi 
sente parlare nella propria lingua nativa? 
Siamo Parti, Medi, Elamìti; abitanti della 
Mesopotàmia, della Giudea e della Cap-
padòcia, del Ponto e dell’Asia, della Frìgia 
e della Panfìlia, dell’Egitto e delle parti 
della Libia vicino a Cirène, Romani qui re-
sidenti, Giudei e prosèliti, Cretesi e Ara-
bi, e li udiamo parlare nelle nostre lingue 
delle grandi opere di Dio».
Parola di Dio	 Rendiamo grazie a Dio

FOGLIETTO LITURGICO DELLE PARROCCHIE DEI SANTI:
Vito, Modesto e Crescenzia in San Vito di Cadore
Simone e Giuda Taddeo in Borca di Cadore
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R.	 Manda il tuo Spirito, Signore, 
a rinnovare la terra. 

Benedici il Signore, anima mia! 
Sei tanto grande, Signore, mio Dio! 
Quante sono le tue opere, Signore! 
Le hai fatte tutte con saggezza; 
la terra è piena delle tue creature.	 R.
Togli loro il respiro: muoiono, 
e ritornano nella loro polvere. 
Mandi il tuo spirito, sono creati, 
e rinnovi la faccia della terra.	 R.
Sia per sempre la gloria del Signore; 
gioisca il Signore delle sue opere. 
A lui sia gradito il mio canto, 
io gioirò nel Signore.	 R.
SECONDA LETTURA 
Dalla prima lettera di san Paolo 
apostolo ai Corìnzi	 (1Cor 12,3b-7.12-13)

Fratelli, nessuno può dire: «Gesù è Signo-
re!», se non sotto l’azione dello Spirito 
Santo. Vi sono diversi carismi, ma uno 
solo è lo Spirito; vi sono diversi ministeri, 
ma uno solo è il Signore; vi sono diver-
se attività, ma uno solo è Dio, che opera 
tutto in tutti. A ciascuno è data una mani-
festazione particolare dello Spirito per il 
bene comune. Come infatti il corpo è uno 
solo e ha molte membra, e tutte le mem-
bra del corpo, pur essendo molte, sono 
un corpo solo, così anche il Cristo. Infatti 
noi tutti siamo stati battezzati mediante 
un solo Spirito in un solo corpo, Giudei o 
Greci, schiavi o liberi; e tutti siamo stati 
dissetati da un solo Spirito.
Parola di Dio	 Rendiamo grazie a Dio
SEQUENZA

CANTO AL VANGELO
Alleluia, alleluia.
Vieni, Santo Spirito, riempi i cuori dei tuoi 
fedeli e accendi in essi il fuoco del tuo 
amore.
Alleluia.
VANGELO
Dal Vangelo secondo Giovanni	 (Gv 20,19-23)

La sera di quel giorno, il primo della set-
timana, mentre erano chiuse le porte del 
luogo dove si trovavano i discepoli per 
timore dei Giudei, venne Gesù, stette in 
mezzo e disse loro: «Pace a voi!». Detto 
questo, mostrò loro le mani e il fianco. 
E i discepoli gioirono al vedere il Signo-
re. Gesù disse loro di nuovo: «Pace a voi! 
Come il Padre ha mandato me, anche io 
mando voi». Detto questo, soffiò e disse 
loro: «Ricevete lo Spirito Santo. A coloro 
a cui perdonerete i peccati, saranno per-
donati; a coloro a cui non perdonerete, 
non saranno perdonati».
Parola del Signore	 Lode a te, o Cristo

Veni, Sancte Spíritus, 
et emítte cǽlitus 
lucis tuæ rádium.
Veni, pater páuperum,  
veni, dator múnerum,  
veni, lumen córdium. 

Vieni, Santo Spirito, 
manda a noi dal cielo 
un raggio della tua luce. 
Vieni, padre dei poveri,  
vieni, datore dei doni,  
vieni, luce dei cuori. 

Consolátor óptime,  
dulcis hospes ánimæ,  
dulce refrigérium.
In labóre réquies, 
in æstu tempéries, 
in fletu solácium.
O lux beatíssima, 
reple cordis íntima  
tuórum fidélium.
Sine tuo númine, 
nihil est in hómine 
nihil est innóxium.
Lava quod est sórdidum,  
riga quod est áridum,  
sana quod est sáucium. 
Flecte quod est rígidum,  
fove quod est frígidum,  
rege quod est dévium. 
Da tuis fidélibus, 
in te confidéntibus,  
sacrum septenárium.
Da virtútis méritum, 
da salútis éxitum, 
da perénne gáudium.
Amen.

Consolatore perfetto,  
ospite dolce dell'anima,  
dolcissimo sollievo. 
Nella fatica, riposo,  
nella calura, riparo,  
nel pianto, conforto. 
O luce beatissima,  
invadi nell'intimo  
il cuore dei tuoi fedeli. 
Senza la tua forza,  
nulla è nell'uomo,  
nulla senza colpa. 
Lava ciò che è sordido,  
bagna ciò che è arido,  
sana ciò che sanguina.
Piega ciò che è rigido,  
scalda ciò che è gelido,  
drizza ciò che è sviato. 
Dona ai tuoi fedeli,  
che solo in te confidano  
i tuoi santi doni. 
Dona virtù e premio,  
dona morte santa,  
dona gioia eterna.
Amen.



illumina coloro che governano i popo-
li, perché cerchino il bene comune e 
operino per la pace e la giustizia. Pre-
ghiamo.	 R.

4.	 Spirito Santo, consolatore dei cuori, 
dona conforto a chi vive nella solitu-
dine, nella prova e nella sofferenza, e 
fa' sentire loro la vicinanza di Dio. Pre-
ghiamo.	 R.

5.	 Spirito Santo, sorgente di vita nuova, 
rinnova la nostra comunità con i tuoi 
doni e rendila docile alla tua azione. 
Preghiamo.	 R.

6.	 Spirito Santo, che sei Signore e dai la 
vita, soffia sui nostri morti [in particola-
re...] e rendili partecipi della risurrezio-
ne di Cristo. Preghiamo.	 R.

Padre santo, che nel tuo Figlio crocifisso e 
risorto ci hai donato lo Spirito di vita, acco-
gli le nostre preghiere e rendici strumen-
ti della tua pace e della tua missione nel 
mondo. Per Cristo nostro Signore.	 Amen

LITURGIA EUCARISTICA

ORAZIONE SULLE OFFERTE
Manda, o Padre, lo Spirito Santo pro-
messo dal tuo Figlio, perché riveli piena-
mente ai nostri cuori il mistero di questo 
sacrificio e ci apra alla conoscenza della 
verità tutta intera.
Per Cristo nostro Signore.	 Amen
PREFAZIO
È veramente cosa buona e giusta, nostro 
dovere e fonte di salvezza, rendere gra-
zie sempre e in ogni luogo a te, Signore, 
Padre santo, Dio onnipotente ed eterno. 
Oggi hai portato a compimento il mistero 
pasquale, e su coloro che hai reso figli di 
adozione in Cristo tuo Figlio hai effuso lo 
Spirito Santo, che agli albori della Chie-
sa nascente ha rivelato a tutti i popoli il 
mistero nascosto nei secoli e ha riunito i 
linguaggi della famiglia umana nella pro-
fessione dell’unica fede. Per questo mi-
stero, nella pienezza della gioia pasquale, 
l’umanità esulta su tutta la terra e con 

PROFESSIONE DI FEDE
Credo in un solo Dio, padre onnipotente, 
creatore del cielo e della terra, di tutte le 
cose visibili e invisibili. Credo in un solo 
Signore, Gesù Cristo, unigenito Figlio di 
Dio, nato dal Padre prima di tutti i secoli: 
Dio da Dio, Luce da Luce, Dio vero da Dio 
vero, generato, non creato, della stes-
sa sostanza del Padre; per mezzo di lui 
tutte le cose sono state create. Per noi 
uomini e per la nostra salvezza discese 
dal cielo, e per opera dello Spirito San-
to si è incarnato nel seno della Vergine 
Maria e si è fatto uomo. Fu crocifisso per 
noi sotto Ponzio Pilato, morì e fu sepol-
to. Il terzo giorno è risuscitato, secondo 
le Scritture, è salito al cielo, siede alla 
destra del Padre. E di nuovo verrà, nella 
gloria, per giudicare i vivi e i morti, e il 
suo regno non avrà fine.

Et in Spiritum Sanctum, Dominum, 
et vivificàntem: qui ex Patre Filioque 
procedit. Qui cum Patre et Filio simul 
adoratur, et conglorificàtur: qui locu-
tus est per prophetas.

Credo la Chiesa, una, santa, cattolica e 
apostolica. Professo un solo battesimo 
per il perdono dei peccati. Aspetto la ri-
surrezione dei morti e la vita del mondo 
che verrà. Amen.
PREGHIERA UNIVERSALE
Lo Spirito del Signore, dono del Risorto, 
raduna i dispersi, distribuisce i suoi cari-
smi e invia la Chiesa nel mondo. Con fidu-
cia invochiamo la sua presenza e diciamo:
R.	 Vieni, Spirito Santo!
1.	 Spirito Santo, principio di unità e di 

comunione, guida la tua Chiesa nella 
fedeltà al Vangelo e rendila segno di 
riconciliazione per il mondo. Preghia-
mo.	 R.

2.	 Spirito Santo, forza dall'alto e parola 
viva, sostieni coloro che annunciano 
il Vangelo e rendili testimoni credibili 
del Cristo risorto. Preghiamo.	 R.

3.	 Spirito Santo, luce di verità e sapienza, 



innalzi lodi e inni chi t'ama e spera in te.
Tu sei pastore e guida di questa umanità, 
i popoli del mondo raccogli in unità. 
A te con gioia canti chi vive e crede in te, 
diffonda la Parola chi t'ama e spera in te.
Tu reggi la tua Chiesa, le doni verità; 
i figli tuoi eletti conduci a santità. 
A te con gioia canti chi vive e crede in te, 
sia sempre sale e luce chi t'ama e spera in te.
AGNEL DI DIO
Agnel di Dio, che togli / del mondo i tanti 
error, / le nostre preci accogli, / ci salva, 
o Redentor! / Noi siamo errandi figli / 
del primo peccator; / ci salva dai perigli / 
del mondo tentator!
LO SPIRITO DI DIO
Lo Spirito di Dio dal cielo scenda 
e si rinnovi il mondo nell'amore: 
il soffio della grazia ci trasformi 
e regnerà la pace in mezzo a noi. 
La guerra non tormenti più la terra 
e l'odio non divida i nostri cuori. 
Uniti nell'amore 
formiamo un solo corpo nel Signore.
La carità di Dio in noi dimori 
e canteremo, o Padre, la tua lode: 
celebreremo unanimi il tuo nome, 
daremo voce all'armonia dei mondi. 
Viviamo in comunione vera e santa, 
fratelli nella fede e la speranza. 
Uniti nell'amore 
andremo verso il regno del Signore.
Lo Spirito di Dio è fuoco vivo, 
è carità che accende l'universo. 
S'incontreranno i popoli del mondo 
nell'unico linguaggio dell'amore. 
I poveri saranno consolati, 
giustizia e pace in lui si abbracceranno. 
Uniti nella Chiesa 
saremo testimoni dell'amore.
REGINA COELI
Regina coeli, laetare, alleluia: 
quia quem meruisti portare, alleluia, 
resurrexit, sicut dixit, alleluia, 
ora pro nobis Deum, alleluia. 

CANTI PROPOSTI

VENI CREATOR
Veni, Creator Spiritus, mentes tuorum 
visita, imple superna gratia quae tu 
creasti pectora.
Qui diceris Paraclitus, altissimi donum 
Dei, fons vivus, ignis, caritas, et spiritalis 
unctio.
Tu, septiformis munere, digitus paternae 
dexterae, Tu rite promissum Patris, 
sermone ditans guttura.
Accende lumen sensibus: infunde 
amorem cordibus: infirma nostri corporis 
virtute firmans perpeti.
Hostem repellas longius, pacemque 
dones protinus: ductore sic te praevio 
vitemus omne noxium.
Per te sciamus da Patrem, noscamus 
atque Filium; Teque utriusque Spiritum 
credamus omni tempore.
Deo Patri sit gloria, et Filio, qui a mortuis 
surrexit, ac Paraclito, in saeculorum 
saecula. Amen.
O FONTE DELL'AMORE
O Fonte dell'amore, o immensa carità, 
o Spirito che regni per sempre in ogni età. 
A te con gioia canti chi vive e crede in te,

l’assemblea degli angeli e dei santi canta 
senza fine l’inno della tua gloria:
Santo, santo, santo, santo è il Signor; 
santo, santo, santo, santo egli è ognor! 
Ei, ch'è sempre stato, ei, che ognor sarà 
buono, immenso, beato nell'eternità.
DOPO LA COMUNIONE
O Dio, che doni alla tua Chiesa la comu-
nione ai beni del cielo, custodisci in noi 
la tua grazia, perché resti sempre vivo il 
dono dello Spirito Santo che abbiamo ri-
cevuto e questo cibo spirituale giovi alla 
nostra salvezza.
Per Cristo nostro Signore.	 Amen


